
Monday-lunes: 05.08
NWEA Reading (Lectura)

Early Release - Salida temprana

Tuesday-martes: 05.09
NWEA Math (Matemáticas)

Girl's Soccer Banquet - Banquete de fútbol de las chicas
Middle School Spring Mariachi Concert @ 5:30pm

Wednesday-miércoles: 05.10
Boy's Soccer Banquet - Banquete de fútbol de los chicos

Thursday-jueves: 05.11
3rd grade field trip

Paseo escolar de 3°

3rd grade Musical "Go Fish!" @5pm
Concierto musical de 3° "¡Pesca!" @5pm

SAC Meeting @5pm
Junta de SAC @ 5pm

Friday-viernes: 05.12
Field Day - Día de campo

8:30 - 11:30 am (grades: K, 4, 5)
11:30 - 12:30 volunteer lunch / break

12:30 - 3:15 pm (grades: 1, 2, 3)



Saturday-sábado: 05.13
Girls on the Run Race in Longmont

Carrera de Chicas en Longmont

Monday-lunes: 05.15
Early Release - Salida temprana

Tuesday-martes: 05.16
5th grade Promotion Ceremony @ 5pm
Ceremonia de promoción de 5to @ 5pm

Wednesday-miércoles: 05.17
Kinder Continuation Ceremony @ 2pm

Ceremonia de continuación de kinder @ 2pm

Thursday-jueves: 05.18
Last day of school- Último día de clases

5th grade Fun Day
Día de diversión de 5to grado

8th grade graduation @ 5pm
Graduación de 8vo grado @ 5pm

Esteemed Parents:

I hope you’re having a pleasant weekend. It is hard to believe that we are nearing the end of this
school year with only two weeks left. These last two weeks are busy with activities, concerts and
celebrations for our students. We are also celebrating our hard working staff all week long as we
join our nation in celebrating Teacher Appreciation week. We thank you as well as you are your
child’s first teacher. Once again thank you for entrusting us with the education of your children, we
value your continued support.

NWEA End of the Year Testing:
On Monday and Tuesday we are completing our end of the year NWEA testing in reading and math
for grades 2 through 8th.

Field Day is on Friday May 12:



Due to our highly anticipated Field Day for our elementary students we will not be able to host our
parent lunches this Friday. We are thankful for all the volunteers that will be supporting this
anticipated day. Please make sure to send your child with a water bottle, sunscreen and sports
clothes.

SAC meeting:
We will be having our last SAC meeting on Thursday, May 11 at 5pm. You’ll have an opportunity to
view our school’s Financial Report and goals and objectives for the next school year.

Concerts:
Middle school Spring Concert is on Tuesday, May 9th at 5:30pm
3rd grade “Go Fish” Concert is on Thursday, May 11 at 5pm

Continuation Ceremonies:
5th grade Continuation: Tuesday, May 16th at 5 PM
Kindergarten Promotion: Wednesday, May 17th at 2 PM
8th grade Continuation: Thursday, May 18th at 5 PM

Respectfully,
Patricia Muro
Principal Salida del Sol Academy
970-347-8225

"Practice kindness whenever possible. It is always possible." Dalai Lama XIV

Estimados padres:

Espero que esten teniendo un fin de semana agradable. Es difícil creer que nos estamos acercando
al final de este año escolar con solo dos semanas restantes. Estas últimas dos semanas están
llenas de actividades, conciertos y celebraciones para nuestros estudiantes. También estamos
celebrando a nuestro personal durante toda la semana mientras nos unimos a nuestra nación al
celebrar la semana de agradecimiento a los maestros. Les damos las gracias a ustedes también
por ser el primer maestro de sus hijos. Una vez más les damos las gracias por confiarnos la
educación de sus hijos, valoramos su continuo apoyo.

Pruebas de fin de año de la NWEA:
El lunes y martes estamos completando nuestras pruebas NWEA de fin de año en lectura y
matemáticas para los grados 2 a 8.

El día de campo es el viernes 12 de mayo:
Debido a nuestro anticipado Día de Campo para nuestros estudiantes de primaria, no tendremos
nuestros almuerzos con los padres este viernes. Estamos agradecidos por todos los voluntarios
que estarán apoyando este día anticipado. Asegúrese de enviar a su hijo con una botella de agua,
protector solar y ropa deportiva.



Reunión del SAC:
Tendremos nuestra última reunión del SAC el jueves 11 de mayo a las 5 pm. Tendrán la
oportunidad de ver el informe financiero de nuestra escuela y conocer las metas y objetivos para el
próximo año escolar.

Conciertos:
El concierto de primavera de la escuela secundaria es el martes 9 de mayo a las 5:30 pm
El concierto "Go Fish" de 3er grado es el jueves 11 de mayo a las 5 pm

Ceremonias de continuación:
Continuación de 5to grado: martes, 16 de mayo a las 5 PM
Promoción Kindergarten: miércoles, 17 de mayo a las 2 PM
Continuación de 8vo grado: jueves, 18 de mayo a las 5 PM

Respetuosamente,
Patricia Muro
Directora de Salida del Sol Academy
970-347-8225

"Practica la bondad siempre que sea posible. Siempre es posible". Dalai Lama XIV





April birthdays for elementary students will be celebrated on
Monday, May 15th. If you would like to celebrate your child's
birthday at school, please drop off pre-packaged treats at the main
office.

Los cumpleaños de abril para los estudiantes de la escuela
primaria se celebrarán el lunes, 15 de mayo. Si le gustaría que su hijo/a celebre su cumpleaños en
la escuela, favor de pasar a dejar refrigerios empaquetados en la oficina principal.

Diphtheria, tetanus and pertussis (DTaP, DTP, Tdap)
Polio (IPV)
Measles, mumps, rubella (MMR)
Hepatitis B (HepB)
Varicella (chickenpox)



Students entering 6th grade must receive one dosage of DTaP vaccine, even if the student is
younger than 11 years old.
Los estudiantes que ingresan a 6to grado deben recibir una dosis de la vacuna Tdap, incluso
si tienen menos de 11 años.

English Resources:

https://www.tobaccofreeco.org/product-facts/vaping-ecigs/
https://www.tobaccofreeco.org/know-the-facts/
https://www.scholastic.com/youthvapingrisks/index.html
https://cdpsdocs.state.co.us/safeschools/Resources/Vaping/talktokidsaboutvaping.pdf

https://digitalmedia.hhs.gov/tobacco/educator_hub/parents?locale=en

https://www.tobaccofreeco.org/product-facts/vaping-ecigs/
https://www.tobaccofreeco.org/know-the-facts/
https://www.scholastic.com/youthvapingrisks/index.html
https://cdpsdocs.state.co.us/safeschools/Resources/Vaping/talktokidsaboutvaping.pdf
https://digitalmedia.hhs.gov/tobacco/educator_hub/parents?locale=en


https://digitalmedia.hhs.gov/tobacco/educator_hub/parents/print_and_download?locale=en

Recursos en Español:
https://www.coloradosintabaco.org/datos-sobre-productos/vapeando-cigarrillos-electronicos/
https://www.coloradosintabaco.org/informese-de-los-hechos/
https://www.scholastic.com/vapingrisks/esp/index.html

https://www.scholastic.com/vapingrisks/esp/index.html#fda_more
https://www.scholastic.com/vapingrisks/esp/index.html#fda_video
https://www.scholastic.com/vapingrisks/esp/pdf/Vaping_Misperceptions_Infographic_2021_S
panish.pdf

2nd trimester classes for ESL started on January 25th.
Also every Wednesday there are 2 Psychologists on site to provide services for our SDSA families

by appointment only. For more information contact Araceli at acalderon@cboces.org

Las clases de inglés como segundo idioma del segundo trimestre empezaron el 25 de enero.
También cada miércoles hay 2 psicólogos en el edificio para proveer servicios a nuestras familias

de SDSA solo por medio de cita. Para más información póngase en contacto con Araceli por
correo electrónico a acalderon@cboces.org

https://digitalmedia.hhs.gov/tobacco/educator_hub/parents/print_and_download?locale=en
https://www.coloradosintabaco.org/datos-sobre-productos/vapeando-cigarrillos-electronicos/
https://www.coloradosintabaco.org/informese-de-los-hechos/
https://www.scholastic.com/vapingrisks/esp/index.html
https://www.scholastic.com/vapingrisks/esp/index.html#fda_more
https://www.scholastic.com/vapingrisks/esp/index.html#fda_video
https://www.scholastic.com/vapingrisks/esp/pdf/Vaping_Misperceptions_Infographic_2021_Spanish.pdf
mailto:acalderon@cboces.org
mailto:acalderon@cboces.org


Program offerings are intended to introduce kids to possible careers and start getting them to
think about what opportunities they may want to pursue in the future. All classes are designed to

be fun, captivating and hands-on.



Las clases del programa están destinadas a presentarles a los niños posibles carreras y comenzar
a hacerlos pensar en las oportunidades que les gustaría aprovechar en el futuro. Todas las clases

están diseñadas para ser divertidas, cautivadoras y prácticas.

9:00 am - 12:00 pm
Middle School students will have an opportunity to come in on Saturday morning to receive

support completing missing assignments.



Parents will receive a phone call and/or email letting them know that their child has been asked to
attend but any middle school student that needs extra help is always welcomed.

Los estudiantes de secundaria tienen la oportunidad de venir los sábados por la mañana para
recibir apoyo en sus clases.

Los padres recibirán una llamada y/o correo electrónico dejandoles saber que se le pide a su
hijo/a asistir pero cualquier estudiante que necesita ayuda es siempre bienvenido.

Phoenix Pride Day Wear every Friday! - ¡Vestimenta de Orgullo Fénix todos los
viernes!

Please stop by the office to purchase your Phoenix Pride Day Wear.

Favor de pasar por la oficina para hacer su compra de vestimenta de Orgullo Fénix.







Student attendance is important. If you know that your child will be absent, is home sick, has a
doctor appointment or will be out of school, please call the office 970-347-8223; press #1 for
Spanish or press #2 for English, then press #1 again to leave an attendance message. Please give
the student's full name, your name, date of absence and the reason.

La asistencia de los estudiantes es importante. Si sabe que su hijo estará ausente, está enfermo
en casa, tiene una cita con el médico o estará fuera de la escuela, llame a la oficina al 970-347-
8223; presione #1 para español o presione #2 para inglés, luego presione #1 nuevamente para
dejar un mensaje de asistencia. Indique el nombre completo del estudiante, su nombre, la fecha de
la ausencia y el motivo.

Centro de ayuda para familias - Family Center

The Family Center is home to 4 different programs that are all centered on student support.
El Centro de Familias ofrece ayuda con 4 programas diferentes que estan enfocados en proveer
apoyo a los estudiantes.

21st Century Grant (Subvención de 21st Century)
Families in Transition (familias en transición)
Students in Transition (estudiantes en transición)

https://www-greeleyschools-org.translate.goog/Page/18815?_x_tr_sl=auto&_x_tr_tl=es&_x_tr_hl=en


Migrant Education Program (Programa de educación para
migrantes)

Address: 1113 10th Ave. Greeley CO, 80631
Phone: 970-348-4700
Email: FAMILYCENTER@GREELEYSCHOOLS.ORG

Services We Provide at The Dick and Reva Bond
Children's Clinic

Physical exams and immunizations
Acute illnesses or injuries
Blood work
X-rays, other special tests – provider will order, patient will go
to Monfort Family Clinic
Basic vision and hearing screenings
Help deciding who needs to go home and who can stay in
school
Behavioral health and dental exams (in the near future)

Phone: (970) 702-2675
Address: 111 E. 26th Street (southern entrance), Greeley, CO 80631
Hours: Monday and Wednesday from 1:15 until 5:00 p.m

Servicios que brindamos en The Dick and Reva Bond Children's Clinic
Exámenes físicos e inmunizaciones.
Enfermedades o lesiones agudas.
Análisis sanguíneo
Radiografías, otras pruebas especiales: el proveedor ordenará, el paciente irá a Montfort
Family Clinic
Pruebas básicas de visión y audición.
Ayuda para decidir quién necesita irse a casa y quién puede quedarse en la escuela.
Exámenes de conducta y dental (En el futuro)

Teléfono: (970) 702-2675
Dirección:111 E. 26th Street (entrada está en el sureste),Greeley, CO 80631
Horario: Lunes y miércoles de 1:15 a las 5:00 p.m.

mailto:FAMILYCENTER@GREELEYSCHOOLS.ORG


SDSA School Calendar - Click Here

Calendario escolar de SDSA - haga clic aquí

Student Handbook 2022-2023

Salida del Sol Academy
School Office Hours:
Horas de oficina:
Monday–Thursday 7:30 a.m. - 4:30 p.m.
Lunes–Jueves 7:30 a.m. - 4:30 p.m.
Fridays 7:30 a.m. - 4:00 p.m.
Viernes 7:30 a.m. - 4:00 p.m.

Student School Hours:
Horas de clases para los estudiantes:
Mondays 8:00-2:00pm
Tuesday-Friday: 8:00-3:30pm
lunes 8:00-2:00pm
martes-viernes: 8:00-3:30pm

Website: https://www.salidadelsolacademy.org/
Location: 111 East 26th Street, Greeley, CO, USA
Phone: 970-347-8223
Facebook: https://www.facebook.com/SDSAGreeley

Margaret Angulo
Margaret is using Smore to create beautiful newsletters

https://www.salidadelsolacademy.org/accnt_11378/site_487722/Documents/2022-2023-Calendar-English.pdf
https://www.salidadelsolacademy.org/accnt_11378/site_487722/Documents/2022-2023-Calendar-Spanish.pdf
https://drive.google.com/file/d/1cQiAD6Al1lqEJMDLmNZUcJ-0ERXEeA_J/view?usp=sharing
https://www.salidadelsolacademy.org/
https://maps.google.com/?q=111+E+26th+St,+Greeley,+CO+80631,+USA&ftid=0x876ea1c153e5568f:0x7b5e03cccaf4c961
tel:970-347-8223
https://https//www.facebook.com/SDSAGreeley



